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KÖZMŰVELŐDÉS.
Az erdélyi romai kath. irodalmi társulat heti közlönye.

Megjelenik minden szombaton. — A társulat minden rendű tagjai a lapot Úgy a Lap szellemi részét illető czikkek, mint az előfizetési pénzek 
cgdijaikért kapják. - Nemtagok részére előfizetési dij : egészévre 4 frt a „Közművelődés“ szerkesztőségének Gyulafehérvárra a várba kül 

félévre 2 frt, negyedévre 1 frt. dendők.

Pünkösd napján elmfe hisz. mert hisz érdeme abban áll. s jövő bol
dogsága vagy boldogtalansága ebben kiinduló pon.- 
ját, folytatása és bevégzettségét hálálja : a megoszol- 
hatlan Szentháromság.

E magasztos Triász nak harmadik személye a 
Szentlélek, kit a bűnös világ Megszabaditója eped ', 
hitőseinkhez oly hamar elküldött .qui ex Patre Fi- 
lioque procedit“ ép oly boldog, nagy Lr. egyszerű 
szellem, változhatlan, örökkévaló, megrtiérhetlen, min
dentudó : mint az Atya és Fiú, a más két isteni sze
mély. . . .

az erkölcs-vallásos keresztény keb-I. mely sa 
¡át és a jövő nemzedék sorsát Isten, ember elölt szi
vén hordozza, szentegvházunk minden, de legfőkép
pen az ö három főünnepén : az elmélkedés és áhí
tat szárnyán emelkedve gyönyörködik a szent titok
ban, melyet éppen egyik vagy másik ünnep eleiébe 
helyez ; emelkedjék ma is tehát szent örömünk ékes 
oltára szivünkben, s égő gyertyáit képezzék a Szent
lélek Isten, a lángoló szeretet mérhetetlen oczeánja 
iránti lankadatlan buzgalmunk s imádó hódolatunk 
ezer hő érzelem nyilvánításai, mert ő a Szentlélek, 
a pünkösdi király, a mint éppen tett a Mester ta- 
nitványival tanít, világosit még ma is bennünket.

Bámulatos, hogy egyszerű emberek, kiknek üsz- 
szes tudománya csak abban úlloa : hogv a hálót a 
vízben ügyesen tudta tartani a nemzetiségek, népek, 
nemzetek bölcs tanítójává válnak s oly elvont eszme
igazságokat hirdetnek, mit se a neoplatonismus se a 
peripatetismus, se a stoicismus etc. nem va la képes 
ezelőtt megpendíteni sok erőlködése daczára is lég
körébe vonni. Gazdagok, szegények, közönséges elme, 
meg szellemóriások : egyformán meghajtják fejüket 
az apostolokban beszélő Szentlélek bölcsesége előtt, 
„qui nos docet, docebit omnem veritatem."

Ha boldogulni akarunk titokra van szükségünk ; 
kell, hogy úgy mondjam, bizonyos szende fényű ho- 
málylyal vétessék körül az a mit hiszünk, mert ha 
mindent látnánk egyszerre nem volna érdem hinni ; 
de lehetetlen volna is a dolgot szorossan véve hin
nünk, mert a mit belátok az tudomány és nem hit ;

Ha a szóló vagy képző művészet ihletett 
terének letterős szelleme eszméit munkáiban velünk

mes-

crezteti, szemünk elé állítja : bámuljuk abban a tiszta 
átgondonsag, az éles elmeiehetség, a lángoló kép- j 
zelem klassikus alkotmányát; ha a túlvilág! élet 
szellemlakói, az angyalok dicsőséges glóriájának 
zengő üailuma visszaverődve az ég Urániája távol 
létkörébol érinti a hit bensóségének teljében örven
dező keresztény artatian kebelei : lelkünk szent
örömük özönében úszva emelkedik, száll, repül ama 

telep lele, mely fokozatos bámulatunknak 
magasztos tárgyat képezi !

A földi Jeruzsálemben vagyunk, egy alacsony 
völgynek veszélyes katlanában zarándokolunk, itt is 

zivataruk sziporkázó villámszikrái lövelnek 
telelik ; vülg_\ ünket közvetlenül egy csodálatos szép
ségben tündöklő kegyelemhegy övedzi, mely csu- ■ 
csalnak i etteniu magasságában a legmerészebben 
emelkedő telküket latszik lenézni, de valóságban az 
cinben tehetség ultai megközelithetlen végtelen tö
kéletességnek angyal sziklavára . . . e drága kegyel
mik

varazs

Ott IS u

összességének áldott angyalvárából, egy-egy 
gyógyító balzsaméképp cseppen mély fekvésű völ
gyünk veszel) es kazanuba, es mi mint az aléltságá- 
üul magához tért, eiczzük annak melegítő jútékonv- 
hatusut . . . bámulunk . . bámulatunk „netovább“ 
emelkedik, es valami lensobb erő sugallata folytán 
sejtjük, tudjuk, biztosan állítjuk: hogy az nem egyéb 
mini „virtus aupervenientis Spiritus sancti in nos“ 
es must ürömünk határtalan, érzelmeink tolmácsol- 
íiatianok. . . .

közel ketezer éve, hogy tellus golgothája köny- 
nyezett az átok terhe aiau . . . majd az olajfák 
zöld lombozatai lájdalmas-örömhangon susogtak 
a szomorkodó tanítványokkal együtt : hogy az isteni 
s emberi természet birtokossá, mint a hasadó hajnal 
Oibor lénye eltűnt vizsga fürkésző szemeik elöl. . . 
a íme ezen nagy erejű isten-király elküldi a Szent- 
lelkei, ki midőn eljön; „ docebit nos omnem veritatem.“ 

Hitünk leg fenségesebb titka, miben az emberi
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noha ezzel nem mondom azt : fmgv hitnek és tu- I pedig i amennyire csak lehet) testi szükségleteit ki. 
dománvnak egv pontra ne lehetne irányulnia ; — : elégíteni törekedjenek ? !
igen mindkét nemű, földi és égi boldogságunkban j £ szerint tehát erős bizalommal intézi alulirotf 
fitosra van szükségünk, mely titok miatt már csak az erdélyi eg) házmegyei, hazañas ftdö papsághoz 
azért sem panaszkodhatunk, mivel a hajlékony lel- j azon hódolatteljes kérését, miszerint a belföldi üd 
kéknek, a Szentlélek világának természetfeletti fény- : Vös és támogatást iaénylö intézmények mellett a 
özöne, a fogékony el ne prakticus irányát ingyen főn nevezet' papneveldét is magas figyelmére mél- 
kölcsünözi. azokat a nehezebb igazságok tanúimé- ' tatn¡ ¿s a ¡e]en jubileumi sz idényben a hívek tr- 
nyozásában kormányozni vezetni szokta. Csak két 1 vékenv szeretetébe ajánlani kegyeskedjék, 
példát említek : honnan tudta megmondani szent 
Genovéva, Párizs védszentje. szent Germán a nagy
nevű püspöknek, - ki mint a történelem tanúsko
dik ezen tudós létére roppantul bámult — hogy az 
ellenségek nem fognak betörni a tranczia fővárosba 
Honnan volt szent Teréziának annvi tudományos is
merete. a lelkek vezetése és a kegyelemről szó'ó 
tanra nézve.’ Szent Tamást a tudósok doctorat, nem 
is hozva tel : habozás nélkü’ kimondom, hogy a 
Szentlélek Uten tanította őket ama szent tudomá
nyokra, mert „mu.:.fariam multisque midis.*

Történelmi tényeket hozva fel. nemde a mű
vészet és tudomány b .¡«okainak, kik már ugv is a 
-szépnek nevében a szépért küzdve* nevüknek .aere 
perennius* emléket emelte t. ad ázat szoktunk hálás 
kegyelettel, .minden nemzet szent talizmánként őrizi 
nagyjai örökre é ö bevégzett tökélyü müveit* V hogy 
¡te emelnénk mi is az egyházban s az egyházzal ősz 
¡i -pot a legfenségesebb titok harmadik személyének, 
ki a népek s nemzetek művészei, tudósainak szel 
iemi tápot adományozó vilagoss g tárháza; oszlo
pot a szeretet 1 lenének
szemelőtt — humanisztikus szent t fekvésekkel ; 
oszlopot, mivel nyelvek alakjában jelent meg, a ne
mes es üdvös dolgok megbeszé ¿-.ében .

lív iránvban működve, a Szentlélek l -ten marad

Alulírott, nrnt szegénv székelv pórok szülöttje, 
jól tudja, hogv kedves székelv népe ivem ig -n ren
delkezik fölöst-ges pénzzel, de egy-e'gv .ejtelnvi* 
gahnát, par tojást stb. szívesen hoz áldozatul a jóra 
való ü fvnek

Oh! vajha a f ''tisztelendő lelkész urak nem saj
nálnák a fáradságot, hogv a jó népnek e ne szives 
ajándokait el foga Iva. azoknak ért.-két akár pénzben, 
akár pedig intent ók elvállalása által a bukaresti r. 
kath. '»rseki hatósághoz ju tássák !

lőre szívességükért bizonyára dúsan megjutal
mazná öktt a magvarok hatalmas I-tme.

Mit fór.ot) kivánv >. mélv hódolattal csókolja 
valamennyi erdélyi oltártestvéreinek a kezét.

Szombathely, 1886. Junius 5
G v ö r g v István, 

a bukaresti magyar gyarmat ron. 
kaih. lelkésze.

A váltakozó. vagy osztályrendszer-e elő
nyöse eb a népiskolában ?

A Gvergvo kerületi r. k ta nit ó-c g v I c t által 
jutalmazott pályamű.
— Irai .lózsa Sándor, ianitd. —

(Folyt.)

Az osztálvrendszer mellett már eredmé vekhez

a) A ranitásbm Ft a tanítónak minden évben 
ugyanazon tárgyakkal, ugyanazon korú gyermekekkel 
van dolga Minden évben ui kísérleteket tehet ugvan- 

Alu :rott azon megbízást kapta kegyelmes fő- azon fokon; eljárásait, módszerét, minden évben birál- 
pásztorától. a búk üres: i r. kath érsek ur ő nagy- 
méltóságáté I. hogv külföldjén könvöradománvokat 
gyűjtsön a bukaresti r. kath, papnevelde uj helyi- 
s.-c én .-!< tölépithetésére M nélfogva mely hódolattal 
bútorkod k az l'r föl<zentelt szolgáinál; erdélyi tön- 
ség-.-s 1er illet- hez eme legalázatosabb kérésével fo
lyamodni : Mél.óztassanak ez; az intézetet is nagy
iéi küségökkel megtisztelni.

Álta'áno au elismert igazság az, hogy a katho- 
likusnak vallásossága elvalasztnatatlanui egybe van 
forrva a ¡óz tn hazafiasság erényével. Már pedig — 
bátorkodik alulírott mély tisztelettel kérdeni — le 
het-e hazafiasabb ténykedést végeznünk, mint aminő 
az, mely szererint önkénytes adományainkkal egv 
oly intézetet fintartunk, mely az idegen földön csa- jöhetne, 
vargó, szegény székely fiukat fölkarolva, ápolja és
neveli a végre, hogy majdan papokká képződvén, a 2,3., 4., 5. és 6. osztály tanítója is, mi által meg lesz 
külföldön nyomorgó testvéreiknek mind lelki mind I nyerve a legfőbb kellék, t. i. a tanításnak minden fokán

attribuiivumát ; a rtv a

és lesz .lumen cordi um " Ö segít mindig, segélni
Dr. Veress.' tg vizsgálódásunkban

jutun s.
Nyílt kérelem.

az erdélyi egvházmcgvci í'V.is/tdő papstghoz.

gathatja, tökéletesítheti : ha olvastat, ha valahol tanítást 
lát. csak egv kisebb pon r 1 kell k'válóan fordítania ti .¡vei
mét, az ő osztályának megfelelő tananyagra, eljárásra, és 
mivel mindig egv helyre gyűjtöget (nem hat helyre), 
mindig egv fokon kis rletez: néhány év alatt teljesen 
müvészszé válik amaz osztályban ; világosan értendi 
gyakorlatilag: miképen lehet pl. az egyes tantárgyak ál
tal a gyermek ítélő, következtető vagy gondolkodó stb. 
tehetségeit fejleszteni ; tud a jól, hogv a különféle tárgyak 
egyes szakaszai miiven irányban értékesíthetők a gyer
mek erkölcsi cs sze: emi s testi fejlődését illetőleg. Az
ilyen képzelt tanító bámulandó eredményt fog felmutatni 
tanítványai értclmességében és haladásában, a nélkül, 
hogv a tultei bélés, a sokféle tantárgy daczára, szóba is

így tökéletesedik évrŐI-évre ugyanazon fokon az 1.,
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i. a váltakozó rendszernél, mint láttuk, e°v osztályban 
sem lehetnek tökéletesek a tanítók ; de különben sem le
ltet meg az érdekeltség, mert mlndenik tanító külön 
rendbeli gyermekekkel végzi a 6 évi tanfolyamot, a maga 
•kezére dolgozik csak, ő kezdi tanítani, ő bocsátja ki az 
életbe ugyanazon gyermekeket, más kollega keze alá 
nem jutnak azok, s a tanítás menete és eredménye stb. 
ellen nem őrizhető.) A módszertani tanmenetek minden 
évben uj szénié alá kerülnec, azért : no^v, ha valame
lyik a kollegák közül előnyösebb eljárást talált volna 
ki, az közkincscsá váljék.

Ilyen körülmények között nagyon természetesen a 
tanító ismét nem szolt hátik el az olvasgatástól, önképzés
től, sőt e tekintetben erkölcsileg is sakkban tanatik egyik 
a másik által s szorítva van mindenik. hogy az előadásra 
időről-időre előkészüljön. — No és ilven módokon

képzett, gyakorlott, jó tanítók fognak működni s az ered
mény ez által mindvégig dusabb sikerű leend. Még Itt 
megemlíthetem azt is, hogy az ilyen tanító, mely egy 
osztály módszeres vezetésében teljesen otthonos, a többi 
osztály módszerében is határozottan tájékozva van, mert 
hiszen nem sok a külömbség e tekintetben, aztán meg a 
ki a maga álláspontján egészen otthon van : annak több 
ideje is marad a mellékes olvasgatásra, magasabb tanul
mányozásra, mint annak, ki örökös kisérle ezes közi ta 
pogatózik. Ezen elmondottak ismét az osztályrendszer 
élőn'éré vallanak.

b) Váltakozó rendszer mellett valahány tanító, annyi 
féle iram ban haladhat, nincs meg közöttük az érdekkö 
zösség. Mindenik tudja, hogy tőle a gyermekek másik 
tani'ó keze alá nem mennek azért könnyebben hagyja a 
tanítást, ha silányul tanít, ha hanyagol, ha nem képezi 
magát tovnbb-tovább. ha elavult módszert követ, ha 
rosszul nevel : tanitótársai nincsenek általa érintve, mert 
ama gvennekekkel nekik amúgy sem keilend vesződniük, 
és e miatt — az — könnyelművé válhatik, és éppen itt 
(váltakozó rendszer meilett) tehát elszokhatik az önkép
zéstől, olvasgatástól, minek a tanuló 'gyermekek vallják 
kárát. — Ez is a váltakozó rendszer ellen szól.

c) Az osztály rendszer mellett már szorosan tömö
rülve vannak (a tanítók) a tanítás sikeresebbé tételére, 
mint a lánczoknak egymásba fűződő szemei, együtt egy 
szilárd egészet képeznek. Egyik tanítótól a jruislk keze 
alá mennek fokonként a gyermekek : mindenik a másik
nak s öngmagának is ellenőrzőjévé válik. Igen, mert itt 
tanév elején a tantestület együtt részletesen összeállítja 
az évi tananyagot, kiszabja pontosan, mennyit Kei! az !. 
II, 111., IV., V. és VI osztályban külön-külön elvégezni. 
E részletes tervezetet mindenik magának (a más osztályét 
is) lemásolja. Es ha valamelyik gyermek ama ki elölt 
anyagot el nem sajátította, akkor kénytelenittetik ismé
telni az osztályt. Ha fönnebb mehetett, a felsőbb osztály 
tanítója már tudja, ez mit végzett, mert a részletes tan
terv kezében van. úgy a bizonyítvány is (akár havi rész
letekben i Itt teltát vétkes átbocsátás nem jöhet közbe, 
mtit mindenki tanító ismeri mindenik osztály tananyagát. 
Ez eljárás mindenik egyes tankéra nyomást gyakorol
ván, az mindenesetre tízszeres erővel fog igyekezni, hogy 
a tantestület állal részére kijelölt s ellenőrzött anyagot 
minél tökéletesebben átültesse tanítványainak szellemi 
tárházába; igyekezni fog továbbá, hogy minden évben 
nagyobb-nagvobb tökéleteségre jusson, nehogy hanyag
sággal, megállapodással vádoltassék. Es ez igen jótékony 
hatással van az illető tanító tovább képzésére s vele a 
tanítás sikerére is. Ez is az o.-ztálvrends,cr előnyét tűn 
teti löl.

a ta
nítás — nevelés terén minden iskolánál örökös javulás 
leszen : s a magyar tanítók saját gyakorlati tapasztalatai 
ból fejiesztendik és ¡randáik össze a meihóJust és 
dagógiát és igv — belülről kifelé erős nemze i irányú 
nevelés - oktatás és irodalom fejlődik ki* itthon s min
den lépten-nyomon nem leszünk kénytelenek, hogy a kül
földet lessük, ha vajon nem jelenik-e ott meg valamely 
mü. mely a tapasztalt nehézségek elporlasztására 
tatást adhatna stb ; itthon is lesz kitől tanácsot kérjünk 
s kérhessenek az újonc/ tanítók. Az ilyen módon 
tett osztályrendszeri': iskolához, ha ujoncz tanító kerül, 
az készen ta álja a község v s/o-ivai alapj in készült gya
korlati módszeres tanmenete; stb. s ez többet ér neki, 
mintha kötet számra olvasgatná az általános oktatástani 
elveket s azon módszert,vu tanácsokat, miket olyanok ír
tak össze, kik gyakorlati tanítással ama fokon, melyről 
írnak, sohasem foglalkoztak s nem tapasztalás után, ha
nem csak ugv vaktában, találomra szórják a mestert tu
dományt.

K-

pae-

utmu-

vezc-

Ha rég; tan'tó jut az intézethez, annak részletes 
módszerét — írásban, — szintén vizsgálat alá veszik s 
ha lehet okulnak belőle. Hogy számon kérjék az újonnan 
érkezeit tanító módszerét (utóbbiak), arra épen az 
tárrendszerből folyó érdéit közösség sarkalja őket.

e) Ha a tanító sok évig működik pl. az 1. osztály
ban a i > g éves korban levő kis gyermekek lelki életébe 
anynyira bele éli magát, hogy a kicsinyeknek még sze
mükből kitud'a olvasni : müven természetűek, mi yen te- 
hetségúek stb ? Tappintatos magatartást szerezhet s pae- 
dagógiai jártasságával anynyira megtudja nyerni pár hó 
alatt bizalmukat, szemetüket, hogy. ha kezét valamelyik 
gyermek felére vagy könyvére tesz , z áradozó örömmel 
mutogatja szülőinek a helyet, melvet tanitóbácsi kezével 
érintett. A hói a bizalmas szeretet megvan, ott at őszin
teség is megvan, a hol pedig az őszinteség ne n hiányzik 
ott könnyű kiis nerni a gyermeket s könnyű lesz ne
velni is.

vsz-

d) De a tananyag kijelölésénél nem áll meg a ren
desen működő tantestület, hanem mindenik tagjától szá
mon ki ri a módszert — Írásban — melylyel a részére 
kijelölt tananyagot fel fogja dolgozni. Ez utón a tanítók 
egymás eljárásaival megismerkednek, azt kölcsönösen 
megbírálják, mi által a módszertani eljárások egyöntetűvé 
tétetnek

És az osztálvrendszer folytán gyakorlott nevelővé 
lett tanító, képes is lesz helyes nevelést adni a növendé
keknek, mert tudja, hogy a kis gyermekek ártatlanok s a 

: náluk mutatkozó romlottság nem a szívben, nem az ér- 
! zelmek elindulásában, nem a szántszándékos gonoszság

ban gyökerezik, hanem tudatlanságból, tájékozatlanságból 
, származik; tudja, hogy az erkölcsileg romlottnak látszó

kollégák egymás által kölcsönösen képeztet- 
nek. (Kitérő eg megjegyzem itt, hogy ezen birálgatást 
ugyan megtehetik a tanítók váltakozó rendszer mellett 
is, de ott nagy haszon nem háramlik belőle, mert ott r

s ti
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Fakundói Sz 'János szerzetes. hv.
Szülhelve .Fákundó ;u nyelvében szinte .facundo“: 

A szí y teljével szól, ki ekép remekel.

Jm. 13. Pacival Sz. Antal Jer r. sz. hv 
Sok csoda-ténv által tündöklik Pádvai Antal : 

Légven erős védünk, mint va la minden időn.

.lun. 14. Sz. Elizán próféta.

Illés szellemiben jár és munkál csoda-hi ven :
Méltó ekkép lesz lángszivii mesterihez.

¿vermek nem annyira külső, kellemetlen hatásuk által, 
hanem a belső érzü'ctnek nemesítése, megváltoztatása 
által javítható. S nem metsző, irtó eszközökre, hanem 
in' ább vető. ültető eszközökre van szükség. A kitől bün
tetéseket. fájdalmakat szenvedünk, az iránt bizalmunk, 
őszinteségünk meg fog csappanni, ezt mondom, tudja, s 
a kivitelt is értvén : jól nevelhet.

f) A melv községben a »a-nitó több évig működik, 
annak polgárait, legalább a megfelelő iskolának kerüle
téből, ismerni fogja, ebből néhány nagyobb város képez
nél kivételt, igy tehát a gyermek viszonyainak kiismerése 
nem sok nehézségbe ütközik. 4—5 hét alatt ismerheti 
mind őket az osztálytanító. I

Megemlítem itten uiból is. hogy a tanulók osztály- 1
rendszer mellett is megismerhetők a szükséges fokig. Róla az öshagvománv, hogv bőre alig vala csontján; 
mert hiszen, úgy gondolom, minden osztály tanítója tisz- ¡ 
iában van azzal, hogy tanítványait milyen korlátok kö
zi" itt kell tartania nevelési szén pon'hól. No és ha tanít, 
ványai közül valamelyik a megál'apitott erkölcsi kor’á- 
ton tul lepik, azt már ismeri is s mindjá't megkísértheti 
a javitó módok a k.ilmazását és ezt annál könnyebben 
teheti, mert az egész osztály népe-sége minden bizony
nyal nem fog sehol romlott vagyis rossz lenni —- csak Mért, hogv a durva halál zsenge korodba talál ? 
néhány százaléké: a melyik pedig a nevelési korláton át Még se habozz; de rohanj pic/i lábbal az üthetek ormán! 
nem lépik, azt szintén ismeri, még pedig mindaddig jónak 
ismeri, mig az is — botlást nem követ e1.

A büntetések vagyis fegyelmi eszközök alkalmazá
sánál (a tanulók egyéniségének nem ismerése miatt, m-ly 
csak látszólagos) ballépést szintén nem követhet el az 
igazságos tanító olv könnyeden, mert hiszen a fegyelmi 
eljárások fokozat szerint vétetnek elő minden gyermek
nél, s a mely gyermek az első fokú büntetés alkalma
zására megjobbul .- nehezebb büntetés arra nem fog sza-

A'/av Sz. l azul pk. et. hv.

Hogyha a test jól él. lelke sovány s daléi.
Nagy pap, iró és bölcs ; Valens s más ellenein hős; 

A szent, esi Kelet ö reá büszke lehet.

Jun. 15. Sz. l'iila z't.
Ifjú korod csak alig kezd fejleni: már lehanvatlik :

Minden korba lehet félned az Istenedet.

N: Permit esperes, hv.

\ Égbe utat tár a dicső Bernáthegyi zárda :
Nvolczszáz éve ragyog, ritka pap ! a neved ott.

Jun. ró. Sz juhta özve-v s fia sz. Cyrus vtk 
Julita olv bájdus s ártatlan kis lia Cvrus !

Mindent vesztve, a hit vigasza halni tanít.

.Se . Iranyos pk. <‘s tt. -vtk.

Megdől a vén Maincz, bár védi Aranyos,e védsáncz: 
Serge ha szét zúdult : Attila sem vala Ur

.V;. Remó pk hv.
Hildesheim szillé : ( joszlárban az iskola ügvé : 

Meisszenben püspök lesz neve s hire örök.

Sz. (Refis) Ferencz. jezsuita, hv.

Xarbon szülhelve. de a Jézus rendje nevelte :
Jézus sz. Neviért élete lángja kiég.

Szent társulatokat pártol, szervez, vezet, oktat :
Jó szive ép odaforr, hol sebet ejt a nvomor.

Jun. 17. Sz. Raj ti er pizai énekes, hv.

Énekes és lantos künnven szók lenni kalandos;
Rajner is e vészes pálya hinárjiba vesz.

Ah! de kegvel mes az Ur s szeme a szép ifjúra fordul. 
S tanúja Piza : mikép lesz, ki beteg vala, ép.

Sz. Nikander és Mar eztán vtk.

Ók bajnok katonák s bitókért is vérőket onták,
Oh bölcs (?) Mark Aurél ! bölcs-e, ki ilyeket öl ?

!

hatni, a melyik pedig az első stb. fokú fegyelmi eljárá
sok hatására i< rossz marad, arra fokozatosan tovább
bocsátandja (tanítója) a bűnnek érdemlett jutalmát mind 
addig, mig ió eredmény nem mutatkozik. Ezt követeli 
az igazság. Igv hát müiJenik gyermeknek egyéniségéhez 
lesz mérve a büntetés — az osztály rendszer mellett is.

(Folyt, köv.)

TARCZA.

Ünnepi naptár.
Verses jelmondatokba 11.

(Folytatás.)

Jun. i I. Se Barnabás ap.
.Sors- Mátyásra esett, Pálhoz sors kapcsola Téged: 

A sorsnak vájjon ebbe mi része vagyon ? , .

Sz. Flóra száz, johanmta nő.
.flóra“ .virággá- lön a régi Johannita-rendböl, 

Van sokféle virág ; kertje a női világ.

Jun. 12 Sz. III. I.eó p. Ira.
Bö’cs s tontos tett volt : császárrá kennie Károlyt, 

Egyház és állam jó, ha karöltve vagvon.



Sz. Adolf./'í hv
Lám a pogány szülők magzatja hivő s leve püspök. 

Most gyakran u hívők magzata hitbe ripök.
1 m e t s F. .1 á k 6.

biztonságban, az enyim Isten kezében van. Hiú reménv, 
rettenetes csalódás!

Most magamra gondoltam. A goi vő jobb válpere- 
czcmen hatolt át s szerencsére a mint később értesültem
az orvos eltávolította a sebből. A hideg vizes borongatás. 
mit Petrucz gyermeki gonddal koronkint megújított 
voslá a sebet. Csak arra nem emlékeztem, mikor kap
hattam fejemre ütést. Fejem hasonlóan be volt kötve hi
deg viz.be mártott ke dőveh

A krízis elmúlt s én határozottan javulásnak indul
tam. A külvilág! eseményekről Petrucz beszélt eg vet - 
mást de észrevettem, hogy a valót titkolja Majd a ter
mészet is megkívánta a magáét : éhséget éreztem. A ¡ó

or-Az öreg ur.
E'.l es/.élcs a n.agyar szabadságharca idcjélői.) 

irta Prokupek Sámuel

Jelige : Per crucem ad lucem.
(Folyó)

Irtózatos álmaim voltak, vérengző fenevadak közé
kerültem, melyek marczangoltak, éles fogaikkal mély se- fiú. ki tudja honnan, szerzett tojásokat és kenyeret, sőt
beket ejtettek testemen. Majd ugv tetszők mintha meg egy kevés bort is hozott egy oalaczkban. Egv kevéssé 
lettem volna halva, átutaztam a pokol minden helyét, j felüdültem s erőm kezdett visszatérni, 
láttam és éreztem a pokolban szenvedők kínjait. Ördögi i A hu koronként eltávozol' és hozott fris tejet, melv 

jótékonyan hatott állapotomra. Mivel folyton g venge vol
tam. nem kelhettem fel fekhelyemről. Petrucz szorgalm 
san ápolt. A sir! csöndet, melv a plnczében hrnlt. nem 
zavarta meg semmi zaj. A külvilág mintha kihalt volna, 
semmi szekérzörgés, emberi hang nem hatolt ide.

:sértetek üldöztek Nincs menekülés, nincs szabadulás !
Szörnyű lázban szenvedhettem. Mellemen és feje

men ó’ lási kínokat érzettem, óriási teher nehezedett rá- 
juk. Forróság gvötrött, belsőin égett, viz után kiáltot
tam. Majd mintha forráshoz, értem volna, mohón szür- 
csöitem az üdítő cseppeket Egy kevés könnyebbülést 
érzettem, s eszméletem is kezde helyre állatai. Bágyadtan 
nyitottam fel szemeimet, derengő lámpa tény vo.t 
nit először észrevettem. A hűvös, rendes levegő még 
jobban észre térített, bámulva néztem magam körül A 
félhomályban valami földalatti helyiséget véltem fölismer
hetni; a rország, a hordó törmelékek végre bizonyossá 
tevének, hogy plnczében vagyok.

Hogyan kerültem ide : Megfeszítem emlékező teher 
ségemet. Arra világosan emlékeztem, hogy aolyó ta ált 
mellemen vagy vállamon, de hogy azután mi történt, 
hogy jutottam ide, azt nem magyarázhattam meg magam- 
. ík Almaimban ugv tetszék, mintha nőm szelíd alakját 
s láttam volna. Ez mind átlutott zavart velőmön, de nem

a-

Azt nem tudtam hány napig feküdtem élet-halál 
között s igv azt sem tudtam hányadika van. Egyébiránt 

az. nem törődtem ezze1 sokat, csak folyton arra kértem Is
tent. hogy mennél hamarabb visszanyerhessem erőmet.

Egy délutáni napon egy kevéssé e'szenderültem. 
Petrucz szokása szerint élelmiszerek után járt. Léptek 
zajára ébredtem fel, a lépcsőkön több ember magyar be
széd között jött le. Az ajtó kinyílt s B. honvéd-hadnagy 
két közhonvéd s Petrucz kíséretében belépett.

Nagy öröm fogott el. Hogyne, hisz honfcle'm jelen
léte az. aggodalmak egész tengerétől szabadított meg. Mert 
ámbár el voltam rejtve, folyton ki voltam téve az oláhok 
vad önkényének.

B. hadnagy melegen és látható örömmel üdvözölt. 
Rögtön felszólított, hogy e helyet cseréljen fel más laká
lyosabbal s a két honvéd támogatása mellett felmentem 
a külvilágra. Bámulva néztem körül. A mit most szemeim 
láttak, az nem a barátságos kis város volt, tiszta házai
val, hanem egv tökéletes romhalom Csonka tornyok 
meredtek a félig romba dőlt templomokon : a házak fe
delei leégve, minden összezúzható tárgy szétrombolva ; a 
pusztulás rémitő képei mindenütt.

Balsejtelem fogott el. Eszembe jutott P truez titko
lódzása szomorúsága

sokára újólag önkívületbe estem.
Valaki bejött a pinezébe, hozzám lépett s ugv tet

szik. mintha nevemen sz lita na es csendesen zokogott.
Nagv nehezen felnyitottam szemeimet s ime hú szol

gámat Petruczot ismertem lel.
A gyermek örömkiáltást hallatott.
„Hála legyen a jó Istennek, hogy a domnu végre 

magához, jött.“
„Hol vagyok, hogyan jutottam ide, hol vannak nőm 

és gyermekeim ? Ezek voltak e ső szavaim.
A kis hu habozott, látszott, hogy küzd önmagával 

és nem akarja a valót kimondani.
Házunk, melyben családom lakozott hasonlóan ki

rabolva pusztán á lőtt. A loldön elszórt bútor töredékek, 
széttört kép .k. edények s más tárgyak hevertek. Fájt szi
vem. felismervén az egyes tárgyakat

Egvlk szobában ágyat hevenyésztek és én felöltözve 
rá dűltem. Kimondhatatlan előérzett szállott meg. Nem 
volt nyugtom, nőm s gyermekeim képe folyton előttem

„Szólj hu ! ml történt :
„Ne izgassa föl magát jó domnule, minden jól van, 

jó helyt vannak ők.“ Oly különösen monda ki e szava
kat, hogy önkénytelen borzongás futott végig rajtam.

Csak később, midőn az eseményekről értesültem, ér
ti u habozását Mesét gondolt ki s azt be- lebegett. Most egy kevéssé elszendcrültem mire a szoba

kiürült. Nem aludtam sokáig, felébredtem ; senki sem volt 
elmenekültek, hogy’ mivel sebeim miatt e'szállitani nem közelemben. Síri csend uralgott mindenütt s lm egyszerre

ő felügyeletére megcsendül a lélekharang a kath. templomban, mely egye
dül maradt meg épen. Felkeltem kinéztem, de sehol egy
élű lényt sem láttam. A lélek harang folyton csengett-

tettem meg a
szelte el nekem : hogy nőm és gyermekem szerencsésen

lehetett engem, a pinezébe hoztak s az 
bíztak.

Öröm járta át keblemet ezek hallatára. Nőm és gyer
mekeim veszélyen kívül tehát. Csak az ő életök legyen Mint a holdkoros, ki nem lát, nem hall semm t csak ki-



ők iivn;: k o it inig; ¡'mali fo[fás/.íorí
Mint márem-körue jóiról. bz. udvarhely, 1880. ¡un.

’itve voit, május eö-án püspök Urunk fi nmltga Szent- 
1.v eken részesítette a hívőket a Szemlélek kegyelmében. 
Délután 5 órakor, éppen az esperesi kerü’ct központidba, 
Ldvarhflvrc volt indulandó fi Excellentiája, midőn a szé
kei y anyavárosból többen, élükön Ugrón Gábor ország 
gyűlési képviselővel díszes logatokon. S/cnt-Lélekre 
szeretett föpásztor elé siettek. A sziléieki hívek most kc- 
resztiobogó alá sorakozván, processionaliter Kisérték 
távozó drága vendéget a községük fölött emelkedő heg} ■ 
tetőig, ¡u t"> nagvméltósága szívélyes búcsút vévén szerető 
nyálától, megindult a kocsik impozáns sora. A szép völgy
ben vidám hangulatban érkeztünk a kies székely Gasz- 
teinba --- iá SzejkefürdÖhőz). — Az itt felállított díszka
punál fényes lov.-tsbanderium várakozott a várva-várt F - 

s hatalmas üdvkiáltásokban tört ki, midőn anr.axpapr;
virágkoszorus Kocsija a szép trophaeum előtt megállóit. 
Most Sóéi Gá<par lőgvmnasiumi tanár állott eiő. s zz 
udvaihcivi kath hitközség nevében ékes szavakban ko 
'/.öntötte a nyáját látogató főpásztort. Soó„köszöntésére 

n.sgvméliósiiga szokott kedvességével válaszolván, Ismét 
útnak eredtünk; v|ől a díszes bandérium, utánna mintegy 
„négyes és kettős fogat. Szombatfalvá'ót kezdve egészen, 

udvarhelyi plébánia templomig igazi triumphalis m e -

r. _t vmt ez I
Udvarhely város vámsorompóián belül ismét hatal

mas díszkapu állott előttünk, melv mögött az jpartestü- 
a tágas utczdt egészen belepte 
nő néptömeg bt a város nevében In 

városi tanács főjegyzője, tolmácsolta

¡etek zászlói alatt a m
gas ve -acg c c 
kav Károly, a
■ romé:, me.vet í i őrhely osztatlanul — va‘H<különbseg

azon

nélkül — érez akkor, midőn az erdélyi püspökét, 
rr.fcccsült íőpa'z orr keblébe fogadhatja.

M után ő excellentiája szívélyes köszönetét mondott 
az iránta tanúsított figyelemért, újra riadó éljenekben tört 
. i a lelkes népsereg, s csakhamar mozsarak dörgése és 
a város összes harangjainak zúgása között, a városi erő
teljes zenekar lelkes indulója mellett, zöldtasorokkal dí
szített s illatos füvei behintett utón haladt a valóban im
ponáló menet a harmadik, a leányiskola déli sarkánál fel
állított diszkapuig, melyek mindkét oldalán rózsabimbók •

a nagv-

majd Isten trónussá elé kerülnek azok, kik e népet e 
szernvü lettekre vezették. Isten is úgy legyen irgalmas a 
mint ők kegyelmet osztogattak !

Élet-halál között feküdtem s ez sem mentett meg 
engem se. fejemen iszonyú csapásokat tettek. A szörnyű 
nap elmúlt s a tömeg kijózanodott s talán lelküsmerete 
is furdalta, e'húzódott véres tetteinek színhelyéről. Ekkor 
jött Pet ruez házamba. A jó lélek keserves könnyeket hul
latott, midőn nőmet és gyermekeimet oly kegyetlenül 
meggyilkolva találta. Majd észre vette, hogy bennem még 
egv kevés élet lappang. Fekhelyet készített a pinezében s 
oda lehurczolt e.vmaga s ápolt míg végre magamhoz 
jöttem.

(Folyt, köv.)

lilKEKK kozle.hexyek.

tűzött czélja után tör, én is hasonló állapotba estem : bo
tomra támaszkodva, ki léptem szobámból, ki az utczára. 
A lélekharang folyton zúgott mintha hivott volna, lassan 
vánszoiogtam a temető felé. Midőn egv kanyarulathoz ér
tem, előmbe tűnt a temető.

Nagy népsokaság volt ott. ugv tetszék min ha te
metnének. A honvédek nagy számban és más nemkültek. 
Rémitö sliás z ja hatott fülembe. Gyermekek kik szülő
ket, szülők kik gyermekeiket, hitvesek kik hites társaikat 
siratok ; oh fájdalmas volt c látvány. Nagy nehezen oda 
vánszorogtam. A honvédek önkéntelen átengedőnek so
raikon: egv félig meghalt embert, ki kedveseit keresi. A 
sírokhoz érkeztem. Épen akkor hántolták lel több nagy 
s:rr. „Nőm. gyermekeim ! mondjátok meg hol vannak nőm 
és gyermekeim! -_ Kiélték kétségbeesetten. Sok kemény 
harezos szemeiből könnyek hullottak, senki sem akart 
kérdésemre válaszolni, üzemeim egv ismerősön akadtak 
meg „szó; hú. vannak gyermekeim s nőm;“ görcsösen 
szórnám meg kanait. A férfiú nem válaszolt s tán ön
kéntelen .< oly mozdu.atot tett. melv éles tőrként hatott
szivemre : ka: iával egv frissen te,hántolt s rra mutatván. 
Sz.iu i kétségbeesés ingott et a sírra rohantam, körmeim
mel ástam, astam : „add vissza nőm és gyermekeim ezt 
kiáltozván : A-tam, astam míg nem e-önt s eszméletem 
ei nem hagyott s ily állapotban haza nem vittek.

Az. eseményekről később értesültem midőn majdnem 
haiálos betegségem után erős természetem újból győzőit. 
Oh bár u.itatn votna meg akku- : Mennyi fájdalomtól meg
lettem v«..na mentve. De e jó isten mé* nem akarta. Mi
dőn megseresu.ve a s. ■; bői kiestem, gyorsai) lakásomra 
vittek. Kepze.ácini m; v rémülettel fogadott nőm. de ö
r.em \ az. ait csapások megfosztanak az eszvlvesség-
től. G\ s ■ fog< tt. A honvéd orvos meg- 

a golyót es nőmet megnyug 
„y a seb nem e.etveszéiyes. Így tehát a re

de annal nagyobb volt a

jrsan az a 
vizsgálta se Pennet, Kivette
tana azzai. i
meny vissza vett csaladomba, 
veszély, me \ mindnvájun»at fenyegetett. Késő éjjelig vé
delmezi ies kitartással : egv 

az o.ahok száma e<
a Honvedek a varost, 

i-iuzdött. Azonban
jvekedett : igvaz ej bealitavai folyton

tehat Ha va ii. tiogy seregét megmentse elhatározta, hogy
meg . . el ei fog vonuin , Fz megtörtem, de a városi

i tie.KU! maradt, hrtesutt erro! az. oiatisag :
iv>—en minden le.ői. iszonyú 

i varosra rónánt. A mt ezután történt azt 
-i több hetven felgyújtották 

s g_, -ikoiásboz t igtak. A gvllk

or tinas között 
toli itir

a

dühe leírt

Vjébenvagy anyja kebelen, 
vei vede.méhen bonczo- ;

v.sec.'en-■ gyei mea et oölcs 
n gyermekei közt: az alvat 

iái, loi. Nem . -, i út
a i.

tekintet itoria nemre, álláspontra, 
izetisegre. Kö-kövöu, ház ktrablatlan, szüzesség fertő- 

zene:;, csecsemő, aggkor, női méltóság gvalázatian nem 
marad.. Nem kegyeimezteK meg isién házának sem : a 
szent edenveitet ocsmánysággal mcgszentségtelenitették: a 
a szent osty.iK-at megégették, lste.i szolgáit is keresett Kí
nok köz: k.végezték.

Ine ír

bzegeny nőm es gyermekeim sem menekülhettek meg 
a sorsto.. melyben minden mi nem oláh voit osztozott. 
Az ő é.eiőket is kiolta az ördögi kegyetlen tö.neg. Ha
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mosabban időzött, s meghallgatván az előad ¡sokat, elé
gedetten hagyta el a Múzsák falait.

Délben Ugrón G ibor őrnél óságnak választékos böjti 
ételekkel dúsan megrakott, vendégszerető asztala fogadta 
a nagvmtsgu főpásztort és számos kíséretét. De már 
órakor ismét iskolában találjuk a fáradhatatlan püspököt. 
Az irgalmas-nővérek vezetése alatt álló le inv-iskola pá
ratlanul szép jelenetnek va la ez alkalommal szinhelye- 
Az ártatlanság sziliébe öltözött kedves növendékek ró- 
zsalánczczal egymáshoz fáz.e a portától egészen a házi 
kápolna ajtajáig sorfalat képeztek, és gyermekded kedves
éggel köszöntő minden átél enes pár az előtte elmenő jó 

atyát, ö nagyméirós ig i a mondott ajtóhoz, érvén bement 
a kápolnába, s rövid imádság után megtekintette annak 
felszerelését. Ezalatt a növendékek az iskola dísztermé
ben vonultak, melynek egyik felében az. irgalmas nővérek 
páratlan leleményessége ez. alkalomra fest - ecsetére méltó 
virágos kertet varázsolt. Másik felében már előkelő kö
zönség foglalt helve: A férfi ik közül többek között ott 
láttuk az alispán1" törvényszék1' elnököt, a megyei tanfel
ügyelőt, Soó szóig ibiró: s később Ugrón G ¡bort is Ke 
vés idő muva idei itt ö nagy méltósága is, kit azonnal a 
tere nbe léptéke a növendékek két hangra éneke t gyö
nyörű üdvözlő dala fogadott. A kedves dal elhangzása 
után oly szép jelene: következett melvet a toil leírni nem 
képes. Az ily scenát látni és hallani kell ! — Ugyanis, az 
említett virágos kertben egy asztal körül tíz kisebb és 
nagyobb, ruhában és formában angyalhoz hasonló leány
gyermeket találunk. S ugyan mit csinálnak ez angyalok i 
— Ok bizony lonfc-encziáznak, még pedig oly módon, 
hogy eme konfcrencziában a tanácskozás ideája a legmeg
felelőbb alakban valósul meg e öttünk. Alig nyitja meg 

e.n a zsúfolásig megtelt temp.om közönségét ti lópásztori a gyűlést az ifjú korelnök, s már egymást váltják fel a 
á.dásia. szellemcs szónokok. Mindenik tud újat és helyeset mon-

A templomi ünnepély után a plébániaiak „nagytér- dani ; nem rontja el mit a másik épített. c«ak egy mü-
mcb'.n a különböző testületek tisztelegtek ö nagvméltó- vészi vonással mód ősit ja és tökéletesíti az előtte szoló né-
ságáná! névszerinti a megyei tisztikar, a kir. törvény
szék, katonaság-, főreáliskolai és íőgvmnasiumi tanártes
tületek. egvháztanács. kerületi papság sth.

Másnap vök a bérmálás. Nem fárasztóm az olvasó
kat ennek részletes leírásával. Kiég megemlítenem, hogy 
a püspök urunk ő excellent ája által pontifikáit mise alatt 
a tegnapi előnyösen ismert zene és énekkar működött, s
hogy a fényes istenit ¡sztéléién Udvarhely színe java val- svmboükát alapos m ismerő kis kerté--/, nők, bájos dialo-
iásküiönbség nélkül jelen voit. Szentmise után a helybeli gu«okban b.‘szelnek azon esz nékrő , melyeknek a ked
káplán mondott lelkes prédikácziát, melynek végeztével venez virágok svmbolumai. A figyelmet mind inkább fo
il nagy méltósága teljes ornatusban jelent meg a szószé kozó s valóságos drámai act tóval kötött koszorú elke
lten. A püspöki szónokról elmondhatjuk: „Surrexit quasi szülvén, szintén drámai fordít átokban történik csinos ko-
:gnis et verbum ispsius quasi fa cul a ardebat.“ Délután szőrű ámyujtására egv alkalmas szónok megválasztása,
két órakor a város és vidék imelligentiájának szép ko- Mint az. eredmény mutatá. a választás jól történt: mert
szőrű a, számszerint. 8; személy telepedett le a főesperes a tündérkert szónoka derekasan oldá meg leiadatát. Be-
vendégszerető asztalánál ő nagyméltósága kerül. Ebéd szódé minden izében szivettet indító köszönet, köszöntés
alatt, mely-t az udvarhelyt első népzenekar ropogós nó
tái fűszereztek, több talpraesett toastot is hallottunk : ne
vezetesen : a házigazdától, az ünnepelt püspöktől. Zajzon 
heh-, hitvallású lelkésztől és a ritka humorú Márkovics 
.lakab főesperestől.

Következő nap, pénteken d. e. a főgymnásiumot és 
az elemi iskolát szerencséltette magas látogatásával a püs
pöki legfőbb igazgató. Minden egyes osztályban búza- győződnie,hogy az. önfeláldozó nénék iskolájában a szív
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ből művészileg kiállított üdvözlő íeliratoK ékesítettek. E 
díszkapu előtt a főgvmnasiumi és elemi-iskolai ifjúság, 
mögötte pedig y -leányiskola növendékei az. irgalmas nő
vérek vezetése alatt képeztek sorfalat.

Midőn a főpásztor kocsijából kiszólván a kapu elé 
crt. a fehérbe öltözött leánykák egyike kedves szavak kí
séretében gyönyörű virágcsokrot nyújtott ő nagyméltó
ságának.

4 "f

Innen azután ismételt harangzúgás és riadó üdvkiál
tások között értünk a plebanialis templom ajtaja elé. hol 
:i kerületi pap-ág — élén Jung-Cscke Lajos főesperes és 
helybeli plébánossal-várakozott kegyeim -s atyjára. Itt az s 
említett esperes plébános szive mélyéből kiválóan szivé
nek hálás érzelméből fakadó, minden szóban találó és 
meghaló, oly remek beszédet mondott, hogy több tckln 
té.\ es ember azután is elmondá arról : valódi gyöngy va la 

az. alkalmi beszédek mezején. Frappant őszhang volt 
erre a főpásztor válasza : „teljes megnyugvással“ monda 

i többi közt — adom vissza eme ku c-okat, mert megva
gyok győződve, hogy azok Fötisztelendőségei kezében 

legméltóbb kezekben vannak letéve, s én most öröm
mel mondhatom, hogy püspöki intézkedéseim között az 
egyik legsikerültebb ténynek tcklntend fötisztelendőséged- 
rtek ide történt" k¡neveztetésér. E ritka jelenetnek méltó 
folytatást volt a templomi ünnepély

Alig lépte át ugyanis ő excel len t iá ja az. egyház kü
szöbét. Bandi Vazul íőgvmnasiumi tanár vezetése alatt 
azonnal rázendüit a főgvmnasiumi ifjúság zene és ének 
karának fönséges : „Ecce sa cerdos-- a. A fúvó és luiros
ungszerek gyönyörű akkordjai a polyphon ének szaba
rs és lelkes előadása igen alkalmas módon készítették

zvtét. A tanácskoz is t.irgva. a fontos kérdés : — mikén: 
I lletne a már körükbe jött püspök bácsit legalkalmasabb 
módot üdvözölni - már érd mleacscn megvan beszélve 
Az elnök enunciál t tehát mindenki a kertnek általa mü
veit részéből elhozza kedveneze virágait s azokat a kö
zösön kés/i endö s a ó püspök bácsinak átnvujtandó ko
szorúba saját maga befűzi. Most megindít a műnk t s a

s végül áldáskérés volt. A jó gyermekei köszöntésétől 
teljesen meghatott édes atya hangján válaszolt az áldott 
lelkű püspök, s lelke leikéből ad a meg a kívánt benedic
tion Ezen, halvány vonásokban feltüntetett, épületes jele
net után tanítóik vezetése alatt osztályaikba vonultak a 
növendékek. Itt is felkereste őket a jó atya, s másfél órai 
ott időzese alatt kedves alkalma nyílt személyesen meg-
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képzés tökéletes harmóniában van az értelem fejleszté- mult elszomorító, lehangoló kép': vei szembe, hogy m;f 
sével ; a szerencsés Udvarhely pedig szent \ incze led- j nincs magyar Bolyában, ki szép nemzeti ötözetében pon- 
nyaiban megbecsülhetetlen kincset bir. 1 tosan templomba ne járna, nincs magyar család, melv

Az udvarhelyi visitatiónak legalább főbb mozzanatait egymás közt idegen nyelven beszélne és magyar nemzeti 
a fennebbiekben megemlitvén, azt hiszem nem lesz hely | létét büszkén ne merné említeni, a praedominans román 
telen azt is jeleznem, hogy ö exellentiája május 28-tól 1 és szász elem gúnyolódásaival szemben. Mindez sok és 
jun. 5 ig a központ körül fekvő hitközségekben végezett nagy küzdelmek eredménye e k's magyar szigetén a nagy
püspöki iunctiói után — kétszeri kivétellel — mindig román tengernek. Növelte e meglepő gyors eredményt
visszatért udvarhevi székhelyére, s igy az udvarhelyi erdélyi róm. kath. püspök Lönhart Ferencz ő nagymé - 
papság huzamosabb ideig azon kiváló szerencsének ör- jóságának múlt 1883. évben tett főpásztori látogatása,
vendhetett, hogy páratlan kegvességü püspökének atyai I melvivel Bolya községét szerencséltette ; leirhatlan lelke- 
körében, az esperes-plébános vendégszerető asztalánál

:

sedés szállta meg akkor és azóta egész völgy katholikus
vacsorázhatott.

Mondanom sem kell ezek után, hogy a Robombó- 
nok városa 10 napra püspöki székvárossá lön. A hit buzgó, 
ő nagyméltósága apostoli megjelenésétől intensivebb sze
retette gvuladt egyházközség meg is ragadta a kedvező 
alkalmat, s jun. 4 én esti egynegyed 9 órakor — mint 
ő excellentiája püspökké szenteltetésének évforduiati vi
gíliáján — impozáns pompával rendezett fáklyászenével 
s üdvözlő beszéddel mutatta be püspöke iránt való hó
dolatának adóját.

Másnap ő nagy méltósága helvbe'i pleb. templomban 
10 pap assistentiója mellett olvasott szentmisét. Mise után 
Jung-Cse ,e Lajos főesperes a jelenlevő papság élén érzé
keny beszédet intézett az ünnepelt, ünneplő s egy óra 
múlva Udvarhelyit abbahagyó kegyes atyához. Mint a 
nemzetek apestóla elé Efezusból Milésusba jött presby- 
terek, mi is könnyes szemekkel állottunk távozó atyánk 
és apostolunk előtt; szívesen vettük megható intelmét, 
szivünk azon buzgó imájával váltunk el: A hat 1!mas Is
ten kegyelme legyen szeretett atyánkkal, segítse főpapi 
munkájában, s teljes épségben vezette székhelyére !

magyarságát ő nagyméltósága kegyes Ígéretei folytán. 
Bátor vagyok e szép reményű virágzást, nehogy az tár. 
gyümölcsléién lehulljon, ő nagyméltósága magas figyel
mébe ajánlani hitfelekezeti és hazafisági szempontból — 
Egyszersmind bátor vagyok az erdélyi közművelődési 
egylet becses figyelmébe ajánlani az összes bolya völgyi 
magyarság ügyét, hogy annál k¡hatóbb legyen ez ered
mény, mit tisztelendő barátom 300 frt évi csekély fize 
léssel elérni képes volt. Bolya, 2 fi. 1886.

Bolyai Gáspár.

I KOI) A L 0 M.
Magyar hittudományi irodalmunk barátainak ezennel szives tudó-1 

mására hozom, hogy „& szent mise ÁldoS&ti Valóság»“ czim alatt 
ént miséről, mint az uj sző x eVség áldozatáról irt dogmatikus tanulmá

nyom a fid. gx < -ri cvy há/megyei hatóság engedélyivel, — sajtó alatt van 
A ftínsé/es tárgynak szinte kimrritetlen sokoldalúságából -- csak egy kér
dés az, rcvgv; ;igitá<ihoz kíván járulni e sze.ény dóig v.at : hogy mi a szent 
mise áldozat valósitó eleme ratio formális sacrificii)? más szóval : mi teszi 
azt, hot y :t szentmise igazi es valóságos áldozat ? A könyvecske díszes*’ 
küllitr-s! an mintegy io nvolczadret ivre terjed, s még e hó végén megje'en 
— Ám jieidnnyonként I frt s az összeg beküldőinek bérmentve — meg 
rvndc'ésre pedig pósta: utánvétellel kü detik. Növendék papoknak együtte*—h—1.

— Vidéki levél. Főtiszte;endő szerkesz d ur !
Legyen szives következő czikkemet becses lapja a „Köz
művelődési-be fölvenni. *) Egy uj reménysugár tör 
zetünk egére, egy százados hanyagság hamvaiból fölélesz 
tett nemes tűz, a nemzeti önérzetnek már kiaivó félben 
volt szikrája, mit egy önfeláldozó nemzeti missionaries 
lankadatlan buzgalmával gyújtó t lángra szent Ferencz- 
rendi szerzetes, bolyai rom. kath. lelkész, tisztelendő 
Szeives berencz ur, e vallásos szertartásait nemzeti vi
seletét, anyanyelvet és nemzeti önérzetét majdnem égé
szén elfeledett bolyai magyarságban. El nem mulasztha- kiadja Székely Aladár Budapesten. Tartalma :

tóm fentisztelt barátom iránti nagyrabecsülésemnek, és a 
bolyai róm. kath. tanuló iskolás gyermekek május hó 
30-an tartott vizsgáján tapasztalt meglepetése írnek nviit- 
téren is kifejezést ad..i. Vizsgázott itt — az anyanyelvű
ket szinte elfeledett magyar gyermekeken kívül, néhány 
román és izraelita gyermek is, szabatos magyar nyelven, 
kitünően minden egyes tantárgyból. Meggyőződhetnénk 
ez alkalommal is, hogy mit volt képes a lelkes hazafi 19 
havi faradhatlan szorgalma, — egv személyben, mint lel
kész és tanitó

megrendelésre minden hatodik péld ny ingyen. Az esetleg könyvárusi bizo- 
mánvba kerü ■ példányok ára megfelelőiem ma 
kérem nevemre c?iw e/ni : 1 cieky=utcza 49- szám. Győrött, 1886. május 20
K i s f a 1 u d y A. Béla, theol. tanár

Megjelent „Uj magyar Sión11 Egyházirodalmi folyóirat. X\ II
A széni benedek;

gasflbb lesz. A megrendelés

nem-

évf májusi füzet. Szerkeszti Zádory János. Tartalma : 
apát-"ig alapitő levele - A 1 alottégésről. —
Biblia és tudomány.

A szabadkőművesség. — 
— Ara— Vegyesek.Irodaion és művészet

egész évre ő frr.
..Tájékozó • " Egyházirodalmi folyóirat. lSSó. ó. fűzet. Szerkeszti

és Kiadja F üss y lamas Budapesten.
-GondüZÖ * Szépirodalmi hetilap II- évi". 38. szám szerkeszti é.~

Eladó birtok. Irta Tolnay 
— Az «tosoLajos — A babértalanoknak, Költemény, Kántor Imrétől.

kuruc/, világ. Regény. Irta Margitay D. — A kenyérárusnő. Irta Monte» 
Ara eg vész évre ó frt. félévre 3 írt, negyedévrepin X. \i-g\es.

-Magyar Háziasszony Háztartási, gazdasági és szépirodalmi 
hetilap. Szerkeszti Andrea Kiad :a Dr. Murányi Armin Budapesten. — 
Tártaim : A király mondta. — Lássuk az érem második oldalát. — Ház

Házi állataink. —Kerti élet.Hölgyek gyönyörűsége.
Konvhaszat. — Vegyesek, 
processzor. - Kamilla. — 
egesz évre U írt, — felévre 3 frt, — negyedévre 1 frt 5O kr.

— Halászfin. — Budapesti élet. Az ördöngös 
Irodalom és művészet. — Apróságok. - Ara

— az oktatás terén e kis gyermekekkel is 
elérni, kik szülőikkel együtt az eirománosodás útjáról 
visszaterelve, azon örvendetes ellentétben állanak az alig

A NAPI ESEMÉNYEK KÖRÉBŐL.
— A piskii templom dísze. Nagyméltóságu 

Lönhart Ferencz püspök urunk kegyességéből a piskii 
vasúti gyártelepltvényen felépített templom legközelebb

*) Örömmé, tiszteljük vidéki tudósítóink Iiizes sorában minden
^.kalomiLal.



gymnasiumnak derék tanára, Strauben Ödön által festett 
kitűnő oltárképpel fog feldiszittetni. Ezen Oltárkép, mely . Jun. 27. Osztályozás. 
2Ö0 cm. magas, és 170 cm. széles Szent István magyar 
királyunkat ábrázolja, midőn térdelve az oltár előttabol-

I—I»—III. éves theologusok vizsgája-*a Bölcsészetből. —
Jun. 2i|. Zárünnepé: V. —

Fensőbb jóváhagyással az igazgatóság.
— A gyulafehérvári r. kalii. nagy gy inná

dogságos szűz Máriának felajánlja Magyarország királyi sin inban, 1885- Ti-ik tanév végén tartandó nyilvános
fájdalom — nem nyilvánosan, hanem vizsgálatok sorrendje. Jun. 15. 8 —i’J ig. Hittan. I -II-VI.

osztály
koronáját. A
csak Straubert Ödön tanár ur lakásán felállított olajfest Jun. 15.3— 4-ig. Románnyelv. 11- Hl. osztály. 

— Jun. ti). 8—12-ig. Hittan. Ul —IV —V. osztály. — Jun.meny e napokban a várbeli intelligentiában számos lát
gatóra talált-. Mindnyájan gyönyörködtünk e kitünően si- 3 —5-ig Torna, I —VI. osztály. — Jun. 
került művészies kivitelű festményben. Az első benyo- port Magyar, Latin, Német. Történelem. [11. osztály —
más. melyet e gyönyörű, terrnészethü kép gyakorol, le- 2-lk csoport. Magyar Latin 1. osztály — Jun. 17. ; -c-íg.
kötő s a néző szeme teljes nyugodtsággal marad csüngve Knek, I—VI. osztály. — Jun. 18.8 —12-ig. t-ső csoport. Mi- 
rajta. mert nem festett képet, hanem valódi, élő alakot, 
vitgv legalább szobrot vél maga előtt látni. A szilt össz- 
- ingzat, mely a képnek minden egyes részei közt ural
kodik, oly jótékony hatású benyomást idéz elő a nézö-

17. 8 - 12-ig. i sö cső

gyár, Latin, Görög, Nemet. XI. osztály — 2-ik V< 'p rt. 
Latin, Magyar, 11. osztály. — Jun. m. 8 —12-ig. 1 s-, cso
port. Magyar. Latin, Történelem. Német, IX'. osztály. — 
2-ik csoport. 1 ermészetrajz. Mennyiségtan, Törtéit-.- X". 

ben. hogy ez szemét alig veheti le róla. A kép főalakja, osztály. — Jun 21. 8- 12-ig t-ső csoport. Számtan. Mér-
t. i. Szent-lstván életnagyságban van véve s mestermünek tan, Földrajz, Termcszettah. III. osztály. — 2 ik c<- port.
nondható, a plasztika benne a művészet magas fokát ; Földrajz, Mértan. Számtan. 1. osztály. — Junius 22. 
érte el. Hosszabban tárté) megnézés mellett az. ábrázat s 12-ig, t-ső csoport. Menviségtan, l'ermészetrai Tór-
Vletet nyer, a haj és szakái pedig 
ira emlékeztet és a szentet jeilegző fénykör oly terme 

szethüen lebeg feje fölött a légben, hogy a néző valódi s 
nemcsak festett aranysugáru karikát vei látni. Az egész 
alaknak kidomborodás 1. de főleg a palást ránezozara a 
művész kitűnő kezéről tanúskodik s a szemlélő önkénv- 
telenül is hozzá akar nyúlni a ránezokhoz. Kitűnő össz- 

ngzatban áll szent István alakjával a felhők közt meg
jelenő boldogságos szűz Mária és egy csinos angvalpár is. 
Vjból ismételjük, miszerint nagy kár. hogy e kitűnő kép 
nem lett kiállítva a közönség szemlélésére. A helyi gym
nasium pedig büszke lehet Straubert Ödön derék tagjára 
- megvagyunk győződve, hogy a piskii templomban is. 
mint itten is történt, e jeles mű mesterének csak elisme-

német alföldi isko- ténet. X’l. osztály. 2-ik csoport. Földrajz. Számtan. 
Mértan. 11. osztály. — Jun. 23. 8-12-ig.
Magyar, Latin, Görög. Német. X". osztály, 
port. Számtan, Mértan. Természetrajz. IX".
Jun. 27. 8 12-ig. Osztályozás és zárértekezlet.
2h. Magántanulók szóbeli" vizsgája. — Jun. 
hálaad.) istenitisztelet és

t-ső csoport
- 2-ik C' '-
osztal V.

Jun.
2-.|. D-'ielótt 

zárünnepély. -Gyulafehérvárit,
188:! május 15-én. Az igazgatóság."

.4 szí*kely-n<lvárhelyi 1 óm. hath. lug,>11111.
tanár: kara es ifjúsága által Kovács Antal 25 éves tanári 
jubileuma alkalmából a főgvmnds'um nagy termében 
18S1) juntus 17-en d. e. 0 órakor rendezendő ünnepély sor
rendje: 1. franc/.:;: négyes, Suppe egy dalmű"- urán. 
Előadja az ifjúság zenekara. - 2 Negnyitó beszéd tarra: 
Kórody Endre h. igazga-ó. — 3 Üdvözlő dal. Szövege Ki
rály Lajos tanártól, zenéje Zsásssovszkv F. tői. Énekli tz 
ifjúság vegyes kara.
Lajos tanár. —

ta

- I Alkalmi beszéd, tartja Király 
jubileum csárdás. Ez alkalotnr; szer-

rést fog szerezni.
— Püspök iiviink ö méltósága az udvar- ,,, ,, - - r- ...... zene Lándi X aztti tañar. E.őadia az ;fiusátj z-ue-íar. —• esPercsl kerületben végze t fopasztor, korút,a- b üdvözlő beszed az ifjúság részéről, tartja Gvör.lv Ká

ból folyó hó 12-én deiutan székhelyére szerencsesén visz- r0|y \"IH. oszt. tanuló. - ' 
szaérkezett. Előadja az ifjúság zenekara.

H.upusiU zártakor vesszünk a gyászliirt, ebéd a Koronkai kertben. — Ezen ünnepélyre a jubiláns 
«V Rieoer Gottfried sz.-udvarhelvi r. k. gymnaziumi és ' tisztelőit és batatar tisztelettel meghívja. Széke.y -l dvar- 

. ,. . , . . • . , ,. . : helyt. i8N> május 30-an, a rendezőség,
itnövelde. igazgató f. hó 9-en hosszas betegesxedcs után : • Föltalálók figyelmébe. X földmivelési- nx.r
megszűnt élni. Az egyházmegye egy jo papot, a nevelés ¡ ¿s kereskedelmi minisztérium f. é. 24324 sz. a. körrende- 
¿•s tanügy egy lelkes barátot és tehetséges erőt veszített ’ letet intézett az összes törvényhatóságokhoz és kere-ke- 
renne Reméljük akad az udvarnelyi gymnázium jeles ta- del¡n¡ s iparkamarákhoz melyben, utalva ama keliemer-
.iárai között, a ki a korán elhunyt jeles igazgató érdemeit ínségekre és idóveszteségeare, melyeknek a íólta iálók 

, ... . ‘ .. . ; magukat kiteszik, amidőn taiaunanvuk szabadalmaz?ata-
! apunk hasábjain is hloeii togia me tanvo ni. sát kérő folyamodásuk fölszerelésénél az előirt alakszerű-

- A károly tehén ár. pusp. lyeenmban tar- ¡ ségeket szem előtt nc n t:irtjdk
tandó vizsgák sorrendje az 1885 h-ki tanév második fe
lében: Jun. 8. q, 10. érettségi vizsga. — Jun. 12. szünet.
— Jun. 16. az 1. bölcsészeti oszt. vizsgája a Hittanból, Ma

ié.vt

7. Hunyadv indulót Erkeltől, 
— Délutáni i órakor köz

hasonló ügyekben B e- 
nedek Lajos és társai szabadalmi irodáját ajánlotta 
figyelembe, (Budapesten muzeum körút 10 sz. a.) a mely 
ezen ügyek intézésére a kellő szakavatottsággal bír.

— Pályázat. Az üresedésben lévő csik-s^ent- 
mihályi segédkántor — tanitói állomásra pályázat hlrdet- 
tetik. Évi jövedelme 1. a községtől 100 frt. 2. minden év 

éves theologusok vizsgája a Dogmatikából. — Jun. 21. az szeptember i-ső napjaiban gabona és ospora czimen 125 
1. bölcsészeti osztály vizsgája a Görögnyeivből, Mennyi- 1 frt. 3. stóla jövedelem 20 frt. 4. Kepe czimen '23 szánfa. 
ségtan, és Természettanból. — Jun. 22. a I1I-IV. éves j 5- lakás mely egy szoba, kamara, nyári konyhából áll. 2

T1 i -Js-1 sis23- « I—». íve» theologusok vtasgajaa Studium Bibit- | vige ,u|ius ,, _ Pá|vától kilujék vaBV h0,7ÁÍ „k_ 
cumból. — Jun. 25. az I. bölcsészeti osztály vizsgája a , mánvaikat is. — Csik-Szent-Mihály 1880. junius q én. 
Német-nyelv, Történelem és Bölcsészeiből. *— Jun. 2Ő. az | Szőts Imre s. k. lelkész.

gyár és Latin nyelvből. — Jun. 18. a III-IX7. éves the
ologusok vizsgája az Egyházjogból. — Jun. tg. az l—11



■ÄWSSMlÄ,

S Szobapadozat-
ÍJ fénymáz lak
^ szagatlan és gyorsan szárad.

8
«I

__ Horgany vonal.
y Az osztrák-magyar kir. kormánynyal 

egyetértőleg
A legbiztosabb, legjobb és legolcsóbb ut

FII nCKÓI, XEW-YOKKHA

%

422/^-' Praktikus sajátságánál fogva és
egyszerűi kezelés-módja miatt igen alkal- 

'■1/4' mas a szobapadozatok befestésére és laki- 
jf crA'ß rozására. — Mindenki maga kezelheti. —
¥ yifr A lakirozott szoba két Ara múlva 
Y már használható. Különféle színekben (fe-
* dő-festék) és színtelen is kapható (csak

, ... - ) fényességet adva).
VQ C íinméból | Próbák- fs használati-utániást

MAM vnwwa turnus 15-én. | ^3* kaphatni a raktárakban,
y Közvetlen utazojegvek .és közvetlen podgyász 3 Virfályj roUóro • Gvulatehérvártt. Idősb
1 felvétele és tengeri s/.áilitóievelek Budapestről és A /$is * 'UcKI I dnldf d . M¡sselbacher I H -néb

íñrás““ 8 »»MWàâÂ
¡ Ezen társulat az egvedüli, melynek joga van 1 v à &

Y flags arország főállomásairól közvetlenül úti- - - 
1 jegyeket Amerikába vaió utazásra elárusítani.
A Szállítások a földközi-tengeren közbe eső A
j( kikötők számára elfogadtatnak.

Bővebb utasítást nyerni :
Adria-Compagnie által, valamint
HIBA PESTEN és FIÚIÉBA*

Y Holtmann S. és W.
A flag}¡irország foiigynökeí Kenderson 
A liters által

(Horganyvonal.)
--------— -—I ws_

X

&X
X
X CALEDONIA #X Gőzhajó ■2151 tonna
ír

X

X 41s Hath, könyvkereskedés és egvháziszerek mülntézete ' *
X "1 #I

X 45.

SZUTS és TARSA *X
X » 
X #

Kro- Budapest, II • kér. fereacziek hazára 16. zz ¿¥
X ¿^Mindennemű egyházi-szerek, egy házi szövetek..-;^ 

¿^iniseriiliák. festmények, szobrok, zászlók.^ 
lobogók stb.

X

■a ; 4»

¿[Szent áldozás! és bérmálási képek *• j/^^. lólirott, ki a tt. központi papságnak I

cs mit. káptalannak o.csó, jó és a fo\á H •§«• mával elosztásra szánt imakönvvek. képeinket,
ros, készítményekkel versenyző munka,m- ■ ^ ajándékkönyveinket Ezek közül leg- #
mal szerencsés lehettem teljes megeleee- ■ «v, . , ... , . . . . Ä.... .... , . ■ inkább ajánlhatjuk a kővetkező munkákat, a melyek_ ueset es tetszését kinyerni, bátor vagyok ■§ «v . , , . . , . . , . . . ,, -x■ . r I e . ?* am w mind lartalmuk, mind jutányos aruk tekinteteben ^■ a megyei tt. napsag b figyelmet a követ- ■ .............. ................ ^
kezükre felhívni Készítek': ■ f
I reverendát olasz glothból . . . . 18 Írtért. u$"
i , alapin női 22 írttól 30 írtig

Hl 1 nyári felöltőt, szövet vagy kamgar 
bői, tetszés szerint ...

1 nadrágot, lengyel vagy pantallón
szabással......................................

Gyulafehérvárit, (Vár ,

PéterMózes,
székesegyházi fősekrestyés és férfi-szabó.

Kitünően ajánljuk az iskolai zárvizsgák alkal- ^
s

a gyermek-világnak :
Ifjnsági önyvtár. irta Munkácsy Kálmán4» 

Q Hóvirágok fiuk számára I. füzet 50 kr. 4?
Ifjusági könyvtár, irta Rajkav Cz.eczilia. 4» 

j— ¿1, Harinatcseppek leányok számára II. füzet ^o kr. ^ 
™ ¿I t'sirsáky, egy év l'árisban. fűzve 80 kr.

vászonkötésben 1 frt őo kr. 4
Egyszerre megrendelt li példánynál egy tiszte- 

<jh> letpéldánvnval szolgálunk. 4?
Árjegyzékeket eavházi szerekről, könyvek- ^ 

ről. képekről s olvasókról kívánatra bérmentve 
küldünk. “

16 frttói 28 írtig

5 frttói 12 írtig ■ f
■ e

«

Kiadja : Az erdélyi rom. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : Dr. TÓDOR JÓZSEF. 
Szerkesztőtársak : Dr. CSERNI BÉLA, Dr. SZUCHY BÉLA, STRAUBERT ÖDÖN, Dr. VERESS FERENCZ.

Nyoma’ott a püsp. lyc. nyomda gyorssajtóján Gyulafehérvárt!.

#■
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Előnyös kereset
Minden rangú állandó személyek, kik a törvény álta 
megengedett állam- és magán-sorsjegyek rész 
let fizetés melleti eladásával (az ,883. évi XXXI. törv 
ez- szerint) foglalkozni óhajtanak, igen előnyös feité- 
lek mellett mindenhol felvétetnek. Némi szorgalom ese
tében tőke és koczkáztatás (risiko) nélkü* ha
vonta IOO egész 300. frt. könnyen kereshető. 
Ajánlatok a jelen foglalkozás megnevezésével intézendök a 
fővárosi váltó üzlet - társaság Adler és társához 

Budapesten.
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